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RÅDETS BESLUT (EU) 2026/… 

av den … 

om fastställande av den ståndpunkt  

som ska intas på Europeiska unionens vägnar  

vad gäller vissa resolutioner som kommer bli föremål för omröstning  

vid i Internationella vinorganisationens 24:e generalförsamling 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 43 jämförd med 

artikel 218.9, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Internationella vinorganisationen (OIV) kommer vid sin nästa generalförsamling som ska 

hållas den 16 oktober 2026 att granska och eventuellt anta resolutioner (utkasten till 

OIV-resolutioner). Utkasten till OIV-resolutioner kommer, om de antas, att ha rättslig 

verkan för unionen i den mening som avses i artikel 218.9 i fördraget. 

(2) Unionen är inte medlem i OIV. Den 20 oktober 2017 beviljade OIV emellertid unionen 

den särskilda status som föreskrivs i artikel 4 i OIV:s arbetsordning. 

(3) Tjugo av unionens medlemsstater är medlemmar i OIV. Dessa medlemsstater kan föreslå 

ändringar i utkasten till OIV-resolutioner och vid OIV:s nästa generalförsamling kommer 

de att ombes att anta utkasten till OIV-resolutioner. 

(4) Enligt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/20131 och kommissionens 

delegerade förordning (EU) 2019/9342 kommer vissa av de resolutioner som antas och 

offentliggörs av OIV att ha rättslig verkan för unionen. 

  

 

1 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 av den 17 december 2013 om 

upprättande av en samlad marknadsordning för jordbruksprodukter och om upphävande av 

rådets förordningar (EEG) nr 922/72, (EEG) nr 234/79, (EG) nr 1037/2001 och 

(EG) nr 1234/2007 (EUT L 347, 20.12.2013, s. 671, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj). 
2 Kommissionens delegerade förordning (EU) 2019/934 av den 12 mars 2019 om 

komplettering av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 vad gäller 

vinodlingsområden där alkoholhalten får höjas, tillåtna oenologiska metoder och 

restriktioner som är tillämpliga på framställning och bevarande av vinprodukter, lägsta 

alkoholhalt för biprodukter och bortskaffande av dessa samt offentliggörande av OIV-akter 

(EUT L 149, 7.6.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/934/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/934/oj


  

 

12968/26     3 

 LIFE.1  SV 
 

(5) Enligt artikel 80.3 a i förordning (EU) nr 1308/2013 ska kommissionen, när den lämnar 

tillstånd till oenologiska metoder, beakta de oenologiska metoder och analysmetoder som 

har rekommenderats och offentliggjorts av OIV. 

(6) I artikel 80.5 i förordning (EU) nr 1308/2013 föreskrivs det att när kommissionen 

fastställer analysmetoder för fastställande av vinprodukters sammansättning ska dessa 

metoder baseras på en relevant metod som rekommenderats och offentliggjorts av OIV, 

utom om en sådan metod skulle vara ineffektiv eller olämplig med tanke på det mål som 

unionen önskar uppnå. 

(7) I artikel 90.2 i förordning (EU) nr 1308/2013 föreskrivs att de vinprodukter som importeras 

till unionen ska framställas med de oenologiska metoder som godkänts av unionen enligt 

den förordningen eller, om det gäller tiden före tillståndet, enligt de oenologiska metoder 

som rekommenderas och offentliggörs av OIV. 

(8) I artikel 9.1 i delegerad förordning (EU) 2019/934 föreskrivs att om specifikationer för 

renhet och identitet för ämnen som ingår i oenologiska metoder inte fastställts av 

kommissionen ska dessa specifikationer vara de specifikationer som avses i del A tabell 2 

kolumn 4 i bilaga I till den delegerade förordningen och som hänvisar till OIV:s 

rekommendationer tillämpas. 
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(9) I utkasten till resolutionerna OENO-MICRO 20-669A och OENO-MICRO 20-669B 

föreslås att behandlingen med pulserande elektriska fält, som för närvarande är tillåten för 

druvor, utvidgas till att omfatta mikrobiologisk stabilisering av druvmust respektive vin. 

I utkastet till resolution OENO-TECHNO 14-540B fastställs särskilda oenologiska 

metoder för delvis avalkoholiserat vin. I utkasten till resolutionerna 

OENO-TECHNO 23-734 och OENO-TECHNO 23-735 föreslås att behandlingen med 

adsorberande styren-divinylbensengranulat för vit druvmust respektive vitt vin utvidgas till 

att omfatta avlägsnande av oxiderade och oxiderbara polyfenolföreningar som orsakar 

brunfärgning. I utkastet till resolution OENO-TECHNO 14-544 föreslås att 

dimetylpolysiloxan tillsätts under alkoholjäsning av druvmust för att förhindra 

skumbildning. I utkastet till resolution OENO-TECHNO 20-672A föreslås att 

funktionaliserad mesoporös kiselsyra används i druvmust för att avlägsna instabila 

proteiner på ett selektivt sätt. Genom utkastet till resolution OENO-TECHNO 21-706 

uppdateras behandlingen av viner med mannoproteiner från jäst genom att målen för vita 

viner och roséviner samt högsta tillåtna dosering fastställs. Genom utkastet till resolution 

OENO-TECHNO 23-730 höjs den tillåtna halten av sorbinsyra i vin från 200 till 250 mg/l 

särskilt för Vitis labrusca och dess hybrider samt när det gäller särskilda kvalitativa 

faktorer eller traditioner som är specifika för vissa länder, enligt nationell lagstiftning. 

Genom utkastet till resolution OENO-TECHNO 25-761 uppdateras akt 3.4.21 om 

aktivatorer för malolaktisk jäsning genom att cellulosaaktivatorns karaktär specificeras. I 

enlighet med artikel 80.3 a i förordning (EU) nr 1308/2013 och artikel 9.1 i delegerad 

förordning (EU) 2019/934 kommer dessa resolutioner, om de antas, att ha rättslig verkan. 
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(10) Genom utkastet till resolution OENO-SPECIF 21-695 läggs monografin om 

kelateringshartser av styren-divinylbensen med iminodiacetat som funktionell grupp till i 

OIV:s internationella oenologiska kodex, och genom utkastet till resolution 

OENO-SPECIF 23-727 uppdateras monografin om citronsyra, främst genom att man 

skiljer mellan de två formerna monohydrat och vattenfri. I enlighet med artikel 9 i 

delegerad förordning (EU) 2019/934 kommer dessa resolutioner, om de antas, att ha 

rättslig verkan. 

(11) I utkastet till resolution OENO-SCMA 24-754 föreslås att metoden för bestämning av 

isotopförhållanden för strontium (87Sr/86Sr) i vin läggs till i OIV:s sammanställning av 

internationella metoder för analys av vin och druvmust. I enlighet med artikel 80.5 i 

förordning (EU) nr 1308/2013 kommer denna resolution, om den antas, att ha rättslig 

verkan. 

(12) Genom utkastet till resolution SECSAN-SECUAL 23-722 uppdateras klassificeringen av 

oenologiska tanniner genom fastställande av i vilka fall de kan betraktas som tillsatser eller 

processhjälpmedel. I enlighet med artikel 80.3 a i förordning (EU) nr 1308/2013 och 

artikel 9 i delegerad förordning (EU) 2019/934 kommer denna resolution, om den antas, att 

ha rättslig verkan. 

(13) Utkasten till OIV-resolutioner, vilka har diskuterats ingående av vetenskapliga och 

tekniska experter inom vinsektorn, förväntas bidra till harmonisering på internationell nivå 

av standarder för vin och skapa en ram som säkerställer rättvisa konkurrensförhållanden 

inom handeln med vinprodukter. Utkasten till OIV-resolutioner bör därför stödjas. 
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(14) Ett annat utkast till resolution som, om det antas, medför rättsverkningar för unionens 

lagstiftning i enlighet med artikel 80.3 a i förordning (EU) nr 1308/2013 och som ska 

läggas fram för antagande av generalförsamlingen är utkastet till resolution 

OENO-TECHNO 14-540A. I detta utkast till resolution förtecknas oenologiska metoder 

som är tillåtna för framställning av avalkoholiserat vin. Vad gäller behandlingen ”6.34 

Tillsats av glycerol” rekommenderas i det utkastet till resolution att den totala halten av 

glycerol i avalkoholiserat vin inte överstiger 50 g/l. Europeiska myndigheten för 

livsmedelssäkerhet offentliggjorde nyligen ett vetenskapligt yttrande om säkerheten vid 

akut exponering för livsmedelstillsatsen glycerol (E 422) i drycker, inklusive 

avalkoholiserat vin. I det yttrandet konstateras att en halt på 50 g/l i avalkoholiserat vin 

skulle överstiga den akuta referensdosen (ARfD) i alla befolkningsgrupper. I det yttrandet 

anges vidare de teoretiska högsta halter av totalt glycerol (E 422) i avalkoholiserat vin vid 

vilka exponeringen inte överstiger ARfD för olika befolkningsgrupper och tillhörande 

volymer av avalkoholiserat vin som konsumeras vid ett enda tillfälle. Mot bakgrund av 

dessa slutsatser och innan glycerolhalten fastställs i utkastet till resolution OENO-

TECHNO 14-540A, finns det ett behov av en ytterligare omfattande bedömning baserad på 

försöksdata, som behandlar fastställande av analysmetoden, förhållandet till den 

ursprungliga förekomsten av glycerol i produkten, avalkoholiseringsprocessens effekter på 

halten, den lägsta halten av exogen glycerol i förhållande till den tekniska funktionen och 

fastställande av en lämplig riskhanteringsstrategi. Utkastet till resolution OENO-

TECHNO 14-540A bör därför endast tillstyrkas om den specifika behandlingen ”6.34 

Tillsats av glycerol” stryks från den resolutionen, för att möjliggöra den omfattande 

vetenskapliga bedömning som avses ovan. 
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(15) För att möjliggöra den flexibilitet som krävs under förhandlingarna inför OIV:s 

generalförsamling som ska hållas den 16 oktober 2026 bör de medlemsstater som är 

medlemmar i OIV ha behörighet att godkänna tekniska ändringar av utkasten till 

OIV-resolutioner, under förutsättning att dessa ändringar inte medför några ändringar av 

sakinnehållet. 

(16) Det är därför lämpligt att fastställa den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar vid 

OIV:s möten vad gäller utkasten till OIV-resolutioner i ärenden inom dess behörighet. 

Denna ståndpunkt bör framföras av de medlemsstater som är medlemmar i OIV och som 

agerar samfällt i unionens intresse. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar vid Internationella vinorganisationens (OIV) 24:e 

generalförsamling anges i bilagan till detta beslut. 

Artikel 2 

Den ståndpunkt som avses i artikel 1 ska uttryckas av de medlemsstater i unionen som är 

medlemmar i OIV och som agerar samfällt i unionens intresse. 

Artikel 3 

1. Om den ståndpunkt som avses i artikel 1 kan komma att påverkas av ny vetenskaplig eller 

teknisk information som läggs fram före eller under OIV:s möten ska de medlemsstater 

som är medlemmar i OIV begära att omröstning vid OIV:s generalförsamling inte ska äga 

rum förrän unionens ståndpunkt har fastställts på grundval av denna nya vetenskapliga 

eller tekniska information. 
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2. Efter samordning och i avsaknad av ytterligare rådsbeslut om fastställande av den 

ståndpunkt ska intas på unionens vägnar får de medlemsstater som är medlemmar i OIV, 

och som agerar samfällt i unionens intresse, godkänna tekniska ändringar av de utkast till 

OIV-resolutioner som anges i bilagan till detta beslut, om det inte medför några ändringar 

av sakinnehållet. 

Artikel 4 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 
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